
Это не первый раз, когда такое случается.С тех пор, как старая экономка попросила его
разносить еду матушке и дочке семьи Хуо, злые слуги часто выходили на сцену, чтобы
сотрясать воздух.Очевидно, что за всем стояла герцогиня.Вспышка гнева промелькнула между
бровями Циан Чаогуаня, и он проговорил холодно:— Не мешайте дороге. Уже в третий раз на
этой неделе. Если вы двое продолжите спорить, не вините меня, что я буду груб с вами.Хотя он
выглядит как шестилетний мальчик, под его детской внешностью скрывается душа
двадцатилетнего юноши.Более того, в прошлой жизни он был энергичным практиком боевых
искусств, который ненавидел злых людей.Одинокий всю жизнь, он не был добрым человеком.
Он начал заниматься боевыми искусствами, чтобы избежать издевательств со стороны
других.Если бы он не боялся причинить неприятности старой экономке, он бы действительно
хотел решить проблему раз и навсегда.Старик — последний дворецкий герцога Белого Тигра.С
тех пор как он более десяти лет назад ушел на пенсию по болезни, герцогиня захватила всю
власть в замке.Поэтому Циан Чаогуан не хотел создавать проблемы для себя и старой
экономки из-за каких-то ничтожных личностей.— Дай нам шанс? Я правильно слышу?Худой
слуга с мерзким лицом справа издал странный смешок.— Маленький пацан, хочу посмотреть,
как грубо ты сможешь быть с нами! Не думай даже о побеге в этот раз!Говоря это, он
наклонился и потянулся, чтобы схватить ланч-бокс в руке Циан Чаогуаня.Толстяк слева
держал руки на поясе, с насмешливым выражением лица, и кричал:— Я давно ненавидел этого
мальчишку. Он как угорь, скользкий. На этот раз я точно дам ему по цветам!Столкнувшись с
злым слугой, который был намного выше его, и вытянутой правой рукой, Циан Чаогуан
оставался крайне спокойным.Он немного отклонился в сторону, схватил средний палец
противника своей правой рукой, как молния, и навалил его вниз.— Ай!Сразу раздался вопль,
подобный вою свиньи, сопровождаемый едва уловимым щелчком костяшек пальцев.Вместе с
этим худой слуга невольно опустился на колени от боли.— Отпусти, отпусти!Он терпел боль и
изо всех сил пытался освободиться из рук Циан Чаогуаня.Увидев, что его товарищ потерпел
неудачу, высокий толстяк слева вдруг изменил выражение лица, размахивая парой больших
рук и наклонился, чтобы схватить его.— Хм!Циан Чаогуан хмыкнул, использовал позу
железного моста, чтобы идеально избежать удара противника, и плавно и быстро поставил
ланч-бокс на землю.Одновременно он схватил ручку ланч-бокса левой рукой, прижал пальцы
тощего слуги правой рукой, приложил усилие обеими руками и левой ногой, и все тело
подпрыгнуло вверх под невероятным углом.Повернув тело, его правая нога точно пнула
акупунктурную точку под ребрами противника.Точка Чжанмэнь — одна из тридцати шести
смертельных точек на человеческом теле.Удар повреждает печень и селезенку, разрывает
диафрагмальную мембрану, блокирует кровь и повреждает ци.Циан Чаогуан беспокоился о
том, чтобы другие не говорили, поэтому он пожалел.Это был не полный удар, ни прямой удар.
Это был просто удар сбоку с 70% силы.Если бы человека ударили с полной силой, хотя этот
человек и не умрет, ему все равно придется полежать и поправляться какое-то время.—
Тсс!Сильная боль была слишком для такого сильного взрослого человека, как толстый слуга.
Он схватился за ребра слева от живота и рухнул от боли.Теперь он не мог даже кричать и
только тяжело дышал.Когда Циан Чаогуан отпустил правую руку, тощий слуга справа
грохнулся на землю с хлопком и потерял сознание от боли.— Щелк.Циан Чаогуан наклонился и
нажал на вывихнутые фаланги, вернув их на место, затем поднял свой ланч-бокс и ушел
изящно.Он контролировал урон, который нанес, крайне точно и никогда не давал герцогине
повод воспользоваться им.По внешнему виду, самое большее, на теле толстого человека будет
синяк, а у тощего человека средний палец будет немного скован, но больше ничего не
заметно.Хотя старый дворецкий давно ушел в отставку, он видел
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